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Additis inſuper Anglicanis exemplis. 


\t In uſum.- Scholz Regiz Gram- "x 
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ane AS - —_—— | 
Tertia editio, ſi non abſolutior : 
axGior ſalters. 

JU VENAL. Sat. 7. "02 HIS 


Fsi5 color, & quod ſit Cauſe genus,nrque ubi ſumms 
Duaſtio, que veniant diver ſa parte ſagitte, 
$ cir volunt omues. Mercedem folvere nemo. 
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Przfatio. 


ep OC tantim ſupra monendns 
J $4 Þ mood elegantifſumi Libelli E- 
Þ $ Z Ss \ I” 
ditione parum feliciter aut 
mutatum, aut aſſutum ſit, id vitio ver* 


tendum primo Autori ne putes, quiz 


Jam ad majora eveim, deſtit dudun 


his tam exignis rebns wacare. 
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Elocutio continety Lbs 99 


Tropi ſunt wag 


Sche mats. 


Proprii. 


| FRY eft ars de quouis Thes 
wate ornate dicendi 


Elocutione, 
Pronuntiatione, 


TM -#£ 


Aﬀettiones eorum. 


Falsd habiti. 


Pn 


Tropi 
|| '£ proprii 4, 
| 


4. Metonymia, 
eft vel 


ﬀe&ti : 
(ubjxx&i : 


efficietis$ 
caulz< ;frumentalis 


invetoris 
| Jun 10ris, 


materialis 


adjun&ti : 


Totius vel generis. 
| Synechdoche} Partis vel ſpeciel. 
Arcons, | EOF” FE £/ 

Cuacheeſ $, 
AﬀcRiones unius 
Troporum bol Auxelis, 
mo Hyper . © T Meiofis, 
funt, vel uno verbo, Metalepfis, 
PR 1 pluribus, Allegoria, 
Antonomaſia. Aſtiſmus. 
Tropi falsd \ Litotes. . Diaſyrmus. 
habiti ſunt J OnomatoPEla. Sarcaſmns. 
decem. Antiphraſis. Pareemia, 
A Eharientiſmus. Anigma. 
A 3 Schemata 
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1' NEW. » 
Sckemata ſunt, hos KIeyoias. 


Schemats Aifeos reperiuntur,vel ind _— Tons 


1 Antanaclaſl. | 
2 Ploce. , 


3 Anaphora, * 
| 4 Epiſtrophe, | 
| | 5s Symploce. 
j0 Idem onus fit, in\ 6 Epanalepfi, 
y | 1-9 Anadiploſj, 
T 1 8 Epanodo, 
7 -4:-D — {ping 
'F 11 Polyptoto, 
12 Paregmenon. 
EE 13 Paronomalia. 
8imilis fonus eſt , vel 14 Homoioteleuton. 
' 15 Parechefis. \ 
Fxplicationem. 
$chemata Nayotc per- YJProbationem. 
tinent, vel ad Amplificationem, 
Argumenta mwÞynrg'. 
4 1 Hypotypoſ*. 
/ 2 Paradiaftole, | 
4 Ls : 3 Antimeta bole, 
Fxplicatio ſententiz fit { Raenciol, 
\ ' 5 SynQcioſli. 
a. 6 Oxymoro. 
7 Etiologia, 
% | | $8 Inverſj 
|; P:obatio conficutur 9 Prolepl, © 
y 10 Epitrope. 


Ampligcatio 


/ 
j 
{ 
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x1 Incrementum, 
[1 FUE, - 
Amplifieatio & copia 5 | Yeu, 
" ontlndii F \ is xo cry 
| 16 Periphrafin, 
A 17” Ev da dvety. 
18 Eroteſi, 
o 19 Fcphoneſi, 
| 20 Epipkonemate. 
1 21 Epanorthoſi, 
Pafflo concitatur 22 Apoſiopefl. 


: 23 Anacaenol!i, 


| 24 Aporia, 


-” 


25 Prolepopatn. 
26 Apoſtrophe. 


| Prounutiationem alteram Rhetorices partem, quz 


gu conſiftit, cum haud ſatis preceptis,preſertim me- 
} tricis, explanari queat; Roſcio cuique in fud pro- 
vincid,vivd vece docendam legavimus. 

CZterum, gola Grammattices, ctiam Figure ad #r#4- 
tum oratiouss [u0 loco uſui eſſe poſſunt, & in omni- 
bus Farnabianz Rhetorices editionibus (quantum vi- 
dimus ) ſedem occupant,l;huit iis neque in hac noſira 
angulum negare. 


' Orthographize 
SyntaXCcos. - 


Profodi#. 


C Proſthetis; 
Aphzreſis. 
| E pentheſis,] 
SyncoPpe. 
Paragoge. 
Apo0cope, 
Abtitheſis, 
' *__ | Metathely, 
= & 4: Synt4xees 


| Schemata Grammatica 
(unt, vel 


Orthographiz <\ 


przcipue in grata vocis modulatione & decoro corporie . 
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Fxceſſy, 
Defectu. 0 
Contexty, 


Parentheſis, | 
Parolce, > | 


Fs ye | 
| | \Zeugms, a 
"| In defe&y < Syllepſls, | ' 


Prole pls . 
? | 
| 


Pleonaſmus, | 
$a Poly@ndeton, / 
f 

L 


: ; —— 0 : " 4 ys «2 F 
a 


Afynd: eton. 


Hypallage. 


rbuton. q: 
® yſterologia, "0 
4 


Tmefis. 


| | | og 
22 ; Enallage- 
In contexty y! Arie. 
Anaſtrophe. 
Evocatio« 
Syntheſis. 
Appoſitzo. 
Antiptoſis, 
C Synecdoche, 


p | 
F: | 
bY, ( | 


f - Ecthlipſis. 
\ Syſtole. 

Diaſtole. 
{4 Synzrelis. | 
{\Dizreſis. | 


Schemata Proſodiz 
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Trop propriz quatnor. ? 
' propriefimilem tranſlate 1 Metzphora woom : | wt 
Dex aſpirant : Irarum flu&uat a : chrs "i 
Lzta ſeges : Gemmant vites : Duo fulmina belli : coret his 
Ingenii flumen : Mens ferrea : Claſſis habenas, — 
P' th' place of proper words, a Metaphore t4 diſi- 
Puts their reſemblance ; How the waves do roar ! mili 
The fields do laugh and fing : Did you behold 2, A ſomill 
Their lightning fteel ? Virtue now waxcth cold. F 0-4 ge 
3. A ſordi- 


dis Tobſcanic : 4, Si non nimis rem amplificet, nec minor ſit re ſegnificats, 


Atque* Metonymia imponit wove nomiues rebum; *Gr. Mi. 
Efficientis ; nt Inventors : Marte ; Lyzo : TW yu ji a 
Anthoris t ligitur Juvenalisz Livius ingens : 

Hut inflirumenti : gladius ; lingua : arma ; mantiſque : 

Materie ; pinus: ferrum : #ris acervss : arundo : b Fit vel 
b zfe8i; 1* clades Libyz ; mors 2 frigida : 3 pallet : in r S«b- 


c Subjefti; 1 Curii : 2 paterz , 3 Germania : 4 wn IEA 


5 Ucalegon : 6 cor,os : 7 patronus : 8nox :9 Amaryllis, .. E 
d 4djuxF1i; 1 faſces : 2 ſcelus : 3 ztas nulla : 4 libelli : oa v4 
Viry; AE- 
| ; k ; nerd, 6. 

A Metonymie do's new wames impoſe : "Fel, =, Ad- 
The Inventors : plump and ruddy Bacchus grows : iettivo, vel 
Or th' Anthors ; lofty Statins, Virgil read. Z- ka, erbo, 
Or th' Infirumeut; his Tongue defends his Head. CON 
Or th* matter whence 'tis moulded : He (hall kneel tropus eff. 
An humble ſuiter to thy conqu'ring feed. cithr, Fo 

] ,C N11 JHOs 


Jectum pro 
accidente ponitur : 2, Continens pro contento : 3, Locus proincolis: 4. Locus 
pro geſtiy in loco, 5, Poſſeſſor pro re poſſeſſa : 6. Sedes pro qualjtate inhe- 
rente : 7, Patronws pro cliente: 8 Tempus pro rebws geſtis : 9g. Signatum pro 


figno, d Adjunitum dicimw , quoties 1, Signum pro ſignato ponitur : 


2. Nualitas pro perſona ſubjecta : 3. Temp pro ſubjettis illiws : 4. Locatum 
proloco, Ut Catul, Carm, 56, Quelivimus te ka omnibus libellis, 3, e, in 
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or 
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(5) 
Or the EfeT : Pale famine and cold death 
Attend on bloody Wars infe@ious breath. 
The Subjett that contains ; We ſurfeited 
On many diſhes lately, now we're fed 
With England: tears, : Our Rulpits long exclaim'd 
Againſt thoſe dayes, yet ne're a heart was tam'd. 
Or th' Adjunt that attends; Now you may ſee 
The mace is coming : What an ageate we ? 


e1 Species Confundit totum cum parte e Synecdoche : Partls ; 


pro genere, 1 M_- 3 } 4 

M yrtoum Myrtoum : afſter:;hyems:te&um :mucro:Annibal:An-. 
0/14 Marg 5 os) 5 8 (glus: 
quod facet 


*nter Cre. Tatins ; Orator : color : annus : vixit:Atrides, 
Lam F Av. 

gium Atti- Synecdoche a thing complear confounds 

camquc, With part on't : Th' Oratonr with Tropes abounds , 
#1de Hor. Or takes the part for all : So many ſprings 


. Carm, 6D j | h 
04,1,” TI'vedyelt within this roof 2 dear ſoul, (he (ings. 

2; Pars 
pro toto, 3, Dux pro excercitu, 4, Finitum pro infinito: 5, Genus pre 
ſpecie, 6, Toturu pro parte. 7, Antecedens pro conſequente : quam ali; 
Metalepjin dicunt, 'T quintum Tropum couſti:uunt ;, alii Metonymie adju- 
dicant, 8, Patronymicum pre determinato, Agamemnone ſcilicet vel Mene- 
laq,quz 4 patre Atreo vocabantur Atreide, | 


$ herb Contra quam ſentit, ſoles f IrOnia yocart » 

Fer” Scilicet : egregiam laudem : pulchre : bone cuſtos 
«| 4nin y 5 5 : P p l 
di Jinula- . . ; 
ng Y Au lronie ſpeaks one thing, thinks another : 


Percijitur Well done good guide ; Kind tender-hearted brother, 
EU EM, 
we ex pron: iatione, vel ex ipſius rei naturd, I crcumtantiis, 


AﬀeFiones Troporam quatuor, 


x *vilibet g Durior imaproprie eff Catachreſis abwſio vocis 
{70p45, £#- Vir gregts ; ultorem promiſi : pulchra minatus, 


Y10P fit 
v.41 a«dacior ex Catachr, vel Hy; erb, 


4 Catachreſis 
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A Catgchreſiis words too far does flrain 1 
You threatess fair : winds ride upon the Main. 


b 1 Ertennans, 2 Auge nſve,exc dit Hyperbole verum: Þ y' __ : 
Aftra ferit . pluma levior : volat ocyor Euro, Te ON 


vel Tapei- 
noſis, 
Hyperbole ſoars high, or creeps too low : 2. Auxeſis, 
He tonch' the 5kies : a ſnail dont crawl ſo ſlow. 
7 
Voce Trepos plures neftit Metalepſis in una : 
Hine.movet* Euphrates, illinc Germania bellum, 
Poſt aliquor mea regna videns mirabor*® ariſta5? Mem + 
1 O | ft as : tes pro Me- 
; ſopotamia: 
Two Tropes in one does Metaleplis yield : Meſopnta- 
The clouds drop farinefi: Tibur won the field, mia pro in- 
colts. 
: , | * Per: arz* 
Contiunare Tropos Allegoria adſolet : abſque ſtas intelli. 
Et Cerere © Baccho Venus alget : Claudite rives, ge (picas, 
per ſpicas 
. An Allegory does continue Tropes : ſ.getes 3 
b've paſt the ſooals, now fair gails ſpread my hopes, Fe-5 


per eſtates 

- ( - . Y P) - . 3s o 

annos. IGrec. AMnvee at ING altus © L915 w dico 5; quia » Me wv 
&p.UG, d'N0 of yoer. 


Tropi falso habiti. 


k Grec, 


k Antonomaſia imponit copnomen 5 wut 11s: Gr 
. £ * AyToyo- 


2 Impius: 3 Aacides : 4Pcenus : 5 Cythereca ; 6Poet:: ugpo's, fit 
Lb : autem ſex 
' Antonomaſia gives a name : the Poet . rdie, 
Chanted Pelides worth that men may know 1t, 1- C47 

propriunt 


nomen Þro 

appellativo ponitur : 2, Etitleton pro proprio : 3, Patronymicuzz pro pro 
| prie : 4, Gentile pro mor:bus gentis, 5, Poſſeſſiuum patrium pro proprio, 
C., Appellativam artis WU ſtudii proprec;rio, in quilus non rard Synecdo- 
| ete etiam locum hate, 


S! 


(8) 
Si dicas minus & plus fignes, | Airorum wocabie. 
Non equidem /ando tua,fed neque munera fperne. 


1 Animvs 
tenui. 


More ſenſe than words does Litotes 1mclude : 
I'le wat refuſe your gifts : Hee's wor ſo rude, 


A ſonitu voces Onomatopeia fingit 2 | 
Bombalio : clangor : ſtridor : taratantara : murmur, 


Onomatapceia coins 4 word from's ſound: 
The flies do buxze : Tawtarra's fill the ground. 


Antiphraſis voces eb: per contraria figmat : 
/ A lucen- xLucus! 2ſacra fames: FEuxinus:4 SymphoratsParcg, 
> quis Fl tl. wo 
— Antiphrafis makes w 
7 1m. From ſenſe; the Sprakiy's dumb : the Evxine ſeg, 
perane, & 
ditium eſſe Hat 4 Chiarientiſmus prodeuris mollia verba : 


words to diſagree 


nel At bona verba precor 3 ne-ſevi magna ſacerdos, 
un ſacri- I 
COrem | Soft words for barſh does Charientiſmus uſe by 
pee 6 Benot ſo angry : heaven ſend better news, 

non ſacra : 


Kamvis | 
Font qui Gacra interpretentur magna, Ut «pud Hom."[ayO- iphs Ub: Didy- 
mus iph, 5, e, (Zn. 3. Tanquam minime hoſpitalis ab fv bene © Zem(@> 
hoſpitalis, J4iunt tamen ol1m vocatum eſſe a'tExyar , 7 hoſpitalior; facto 
poftea inditum fuiſſe nomen Iv3imy five tuzmver, Via. Ovid. Triſt, lib,g, Eleg, 

$55, © 56. 4: Gree, Bupgogy i.e. Calamitas 4 ovur;h;et expedit; 
Kuice quia non expedit, Sed fortaſ/e melius ducitur 4 ovgapheguay evenio, 
nem ovugoug quamyis eventum fignificat, neque pro calanmiate aut infc- 
lici fortuna ſumitrr ni/t ounixygrac. 5. A parco( ut vulgd) quia mi- 


rim? parcunt. Becmannus auter: quia parcunt, Clotho enim vitam dat, F| 
Lacheſis vite trattum continuat, neque unquam Atropos felum incidu, 111ſe- YT} 


fatorum juſſugut ut auiem ille blandituy aliter tamen audiunt apud vet Poetas, 
Vid. Heliod. Tvecg. . 2,7, © 221. 
Charientiſmus ef irriſio cam amanitate mordax : vocrs enim origo eff & 
0 ” S % 4 ef ; 
xeetniidz; quod Grace, ficete dicere; non 4 xugtGg aa; rem gratam 
facere. 
Eupkemiſmus dat mola verba, Ke. 


T Rettins fortaſſe puxta Rufianum,, 


Hic awtem admittas wpupryy : Tt luet, jic legas Pro duris. 


> wp 
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;- Afſtiſmus jocys urbanns ſeu ſcomms fatigm eff: %. 
- Qui Bavium non odit, amet tua carmina Mzvi z, | 
Atque idem jungat vulpes & mulgeat hircos. "BY, « 
7 Ou /0 10 AF 
_ Aſtiſmus is a4vitty jeff : who knew-it? _ VA | rd; | «ht 
This woman's old,yet ne'rea toe ne" 
E inimica viri m Diafyr nas thn bo mf "a. 
s « k #£x i Lovtu a - 
-In : inte magplo! on. #1 
E | living enemy Diaſyrmws | Jeers > 0h wary ag 1} 
This Rayen ſings : the muſt * of the FM Ueriſmmun " 17:80 
ine 8K 
ſin, NAY 
Tuſulan; hoſfti iludit n qeceifinns amare 1 | * Ita Scal. A 
En agroFinetire jacens : hine nuncius ibis _ Pine 
Pelidz referens : ſatia te ſanguine Cyre. "Pater 
Sarcaſmys with 6 biti 9s pl does kill : bs 
Fs thy thieſt was blood; now drink thy 6. 
Ko Canes | Ky 
Wy - ſatent, cuns bs 
PORN lateremve lavare Parzmia dita eſt 7yjmice - | 
 Fuer carne [f 
; / Paremia s but a Proverb; 'Tis too late maetint q 
{ Aﬀter the fteed is ſtoln to hut the gate. | _ , 72008 
KE,GES 
b duitis, | 
Fa O Anigmavbſcaris ſta of ſententia verbis : irridere, 
- 2 Filiolas Cadmi profert 1 Nilotis arundo, ab ogk F.\. Al 
Quas or! mma diſtillans 3 ſepia 4 nodo, _—_ . NT. 
' Foes le placet vorw Wl 
ZEnignia xi} aridling ſpeech : Acreature (ture ? 55; onpues 4 
| Fourlegar worepnoon two.night threezwhat fea- pg _ 18 
prie eſſe | 1 1 
ut aiunt. non niſs de mortuis vel morituris Sarcaſmws, o' Aud þ 4 
ſ ji coleens gaie, ek BG fern ee wyans Eneg/a, o Avi NY 
ES oo $ by Nth 2, Literas quas t Phenicia in Greciam duxit ' 8 
\ Cade 2 mer ntun 2 Sepizx ſanguine I. _ Calamo Scripforio, | wo 6 
96 Cnidos locis ceteris prefiebat. | is AN 
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1 AMm; Sidicas mines & plus fignes, | Arora vocabr. 
tens, Non equidem lando tua,fed neque munera ferns. 


More ſenſe than words does Litotes include : 
V'le zot refuſe your gifts : Hee's wor ſo rude, 


A ſonitu voces Onomatopeia fingit : 
Bombalio : clangor : ſtridor : taratantara : murmur, 


Onomatapeia coins a word from's ſound: 
The flies do buzze : Tawtarra's fill the ground. 


CY ' 


Antiphraſis voces tib: per contraria frgmat : 


1 Alucen- xLucus: 2ſacra fames: JZEuxinus:4 SymphoratsParcg, 


do quia | | | 
— Antiphrafis makes words to diſagree 

"1: 12 im. From ſenſe ; the Speakey.s dumb : the Euxine ſes, 
probent, & | of Tl | 


ditium eſſe Haz + Chiarientiſ mus,produris moliia werba : 


. 2 ] _— . 
Ns, At bona verba precor 3 ne-ſevi magna ſacerdos, 


wn ſacri- 


2:54 Soft words for barſh does Charientiſmus uſe : 
2 2uap Be not ſo angry : keaven ſend better news, 


non ſacra : 

quamvis | 

ſint qui Gacra interpretentur magna, Vt opud Hom." tO ip. Ub: Didy- 
mus iph, i, e, penn, 3. Tanquam minime hoſpitalis ab tv bene © gem@-> 
hoſpitalis. Aunt tamen ol;m vocatum cſſe a'Famy , 7 hoſpitaliori facto 
poſtea inditum fuiſſe nomen WITH frve wgmver, H1i, Ovid. Triſt. lib.a. Eleg, 
4+ Ve 55, © 56, 4g: Oreo, Wupgogy i.e. Calamitas 4 ovate expedit; 
ſcilicet quia non expedit, Sed fortaſ/e melinus ducitur a ovjupheguity event, 


nam ovugpoag quamyis eventumn franificat, neque pro calamnate aut anfe-. 


1ici fortuna jumitur niſi ovaebagaas. 5. A parco( ut vulgh) quia mi- 
r1me parcunt. Becmannus axtev: quia parcunt, Clotho enim vitam dat, 
Lacheſis vite tractum continuat, neque unquam Atrapos felum incidit, me 
atorum juſſugut ut au. en ille blandituy aliter tamen audiunt apud vet, Poetas, 
Vid. Heiod. Trecg. 7. 2,7, 7 221. T Rettins fortaſſe puxta Ruftanum, 
Charientiſmus et irriſio cam amanitate mordax : vocrs enim origo ejt & 
eerie; quod Grac, ficete dicere ; non a 222: Gapas rem pratam 
facere, Hic autem admitias woauprTya)r : T, jr let, fic Tegas Pro quris 
Eupkemiſmus dat moUia verba, Ke. 


MF PD) 3 
Aſtiſmus jecus urbanus, ſeu ſcomma fatttum eff : 
Qui Bavium non odit, amet tua carmina Mzvi z 


Atque idem jungat vulpes & mulgeat hircos. <. 


Aſtiſmus #s a 4vitty jeff : who knew-it? 
This woman's old,yet ne'rea tooth to Io it, 


« af We 
' Eft inimica viri m Diaſyrmus abafio 
- In ſtrepitu cantas : interſtrepit; alffetplc 


A living enemy Diaſyrmus Jeers + Kh 
This Raven ſings : the muſick of the Spheres. 


Tuſultaxs hefti iudit n Sarcaſmus amare : 
ml 4 metire jacens : hinc nuncius ibis 
Pclidz referens : (atia ze ſanguine Cyre. 
; | 


| Sarcaſmus with @ biting jeer does kill : _ 
} Cyrus thy thirſt was blood; now drink thy fill. 


: 
* 3 
” 


Ethiopem, lateremve lavare Paremia diCta eſt. 


- Paremia's but a Proverb; 'Tis too late 
* After the fteed is ſtoln to ſhut the gate. 


Fo Anigma obſcaris tea eff ſententia verbis ; 
2 Filiolas Cadmi profert 1 Nilotis arundo, 
| Quasſerite g Cnidio diſtillans 3 ſepia 4 nodo. 


ow 


Enigma is aridling fpeech : A creature 


\.” oo 


| 


| Yie, I. 


' cadaver, quia, ut ajunt, non niſs de morturs vel morituris Sarcaſmws, o' Awvd 


m A J4- 
CU Pas ob 
treito, 
Hutzc ref 
runt My. 
teriſmum 
"oy Mime<- 


in vIVum, 
o \ _os 
n AToTw 


pagigeny, 


| Lt e. labiis 
" FTo modo, 


quo canes 


ſolent, cans 


inimice 
ſuper carne 
matiunt 
birri.- 
untque,des 
dutis, 
irridere, 
Vel ut Sca- 
hgero © 
Becmanno 
placet Yore 


(ture ? 55; oxpude, 
; Four-leg'd i'th*morn,noon two,night threezwhat fea- quod vo- 


Iunt proe 
prie eſſe 


p 


Ty «/rleqouar, i. & obſcure benifico. Hec autem eſt ſpecies quedam Allego- 
145 @ Tipe-Nili. - 2. Literas q#4s C Phenicia in Gr eciam duxit 


.  Cadmiis;: 3. Atramentum 2? Sepiz ſangune confetum, 4. Calamo Scriptorio, 


Nqn9 Cnidos Jocis ceteris preſtabat, 
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Figure didionis in codem ſono. 


pant n_ Dat varium ſenſ um” 90:1 p Antanaclaſis eden ; 
$6" 4H Quis neget Anez magha le fſtirpe Neronem ? 


z. ce, refie- 


teere, Suftulit Hic matrem, |uftulit Ihe patrem, 


Antanaclaſts in one word does hide 
Two ſenſes; cone 0u, if we ride, let's ride. 


"as Species Eflque* Ploce 3 Corydon Corydon eſt tempore ab illd, 


quedam | @ RS 
Antana- Ploce vepeats a proper name inſewſe 


claſios, That's common If grew an Irus hence. 
4 * 


qAnaphora 
& Epiftro- 7 « WS 

phe fiunt "#7 conatus ibi collo dare brachia circum, 
ex repeti- Ter fruſtra comprenſa manus effugit imago. 


tone; 


x. Ejuſdem * Anaphora gives more ſentences one bead : 
vocis, 


e, Hemiſti. Peace CLrOWwns Our life z Peace d0es Our plenty breed, 


chit, Ver. 
445 integri, qui ſic repetitus intercalaris dicitur, 


r Dicitur Complures cla:ſu; cencludit v Epiftrophe coder 
et14aNn An. Dif A Cr thi I : 
1itro»be, Ditto : Crede mihi, fi te quoque poxtus haberet : 


Eriphora, Telequerer conjux, & me quoque ports haberes. 
& Ana. 


ftrophe, EF piſtophe concludes alike : Be wiſe 
In your advice ; take time in your advice, 


Symploce eas jnygit complexa mtrimqu! figuram : 
Quam bene Caune two poteram nurw eſſe parenti, 
Quam bene Caune meo poteras gener eſſe parenti. 


Syraploce joyns theſe figures both together 
4xd from both joyu'd, makes up it ſelf augiber: 


- 


I 


Diverſir membris frontem dat.qAnaphora eandess : 


"4 
[1 
4 
0 


2 O—_ wa 


| 


X 


OL 
F uſt ic i; 


} 


} 


Fuftic came down from Heaven to view the earth. 
F nffive clitnb'd back to Heaven,and left the Earth. 


Tecipit © voce exit Epanalepſis eadem : 
Payper amat caute, timeat maledicere pauper, 


FE panalepſis ends as it begins : 


4 Sins ſtain thy beauteous ſoul, forſake thy ns, 


Ff ſ Anadiploſis, cum que poftrema prioris , (In vehe- 


/ merntiors as 
Vox oft, hec membri £ ditlio prima ſqueniahy — EH 
Pierides, vos hec facietis maxima Galowmmr adkibita 
Gallo cujus amor tantum mihi creſcit in horas. v7 pg 
avet, 


Anadiploſis ends the former line 
With That the next begins :'Tis the firſt ſigne 
Of vertue if it fly the ſteps of- vice, nr 
Vice which to miſchief does the Soul intice, 


'þ Prima velus midiis, mediis ita Epanodos ima 


Conſona dat repetens : Crudelis tu quoque mater: 
Crudelis mater, mags an pour improbus ille : 
Improbus ilfe puer, crudelis tu quoque mater, 


Rhanooce makes firſt, laſt, middle, meet 

Ins like ſound : He bow'd down at her feet ; 

He bow'd, ke fell, bowing he fcll down dead 5s 
He lay there ftill where he bow'd down kis bead, 


Ejuſiern fit Epizeuxis repetitis oocis. 
Ah Corydon,Corydon:me,me:bella,horrida beila. 


The ſame word Epizeuxis twice repeats : 
Ah poor, poor Swain ! me, wretched me he beats. 


Continus ſerie eft repetita gradatio Climax : 


Quod libet, id licet his ; & quod licer, id ſatis audent / 
Quodgz andent fariwnt; faciunt quodeung; moleftum eſt, 


| 1 / 9 | | (12) 
5 Climax goes wp the fairs : Folly breeds leught er ; 
Lamghter, diſdain ; diſdain makes ſhame her daughter, 


Efque Polyptoton vario fi diftio caſu 
Conſonet : arma armis, pede pes, densuſque viro vir, 


z 
| } fl | L | Whilf Polyptoton divers caſes takes 
[ s O'rh' [ 5 word : A new friend his friends forſakes, Y 


je Fiſfure diGionis ſimilis ſoni. 


a / Fonte ab eedem derivata Paregmenon aptat, | 
'F | | Tu quoque Pieridum indie, ſtudioſe, teneris 4 
| | Paregmenon deriv'd words does recite : 
Of frieudſbip friendly to my friend I write. 
 Vece parim mutats , audit fgnificatum \ 
| | Paronomaſia ; ut «ments, non geſtus amantis: 
y 2 Paronomaſia alludes to th' meaning, where 
þ | The letters change : Not friewds but fiends were here, 
* t Hujuſmo. VI 
di lenge Fine ſonos ſmiles conjnngit t Homoſoteleutenz 
/ vulgs Ly. Si vis incolumem, fi vis te reddere ſawum, 
| mn;  Curastolle graves, iraſci crede profanum. 
by Homoioteleuton with like ſounds does end : 
| Amend, to vertue bend, and lovethy friend. 
| fl nHec fig In Parecheſi repetita eff ſylaba vocum : 
L | n-, Oh Fortuwnatam natam : vi vita jacebat, 
f | Orator; aut 
Hiſtorico, One ſyllable twice Parechelſis ſets : 


Mt! Our m1/chief chiefly liberty begers. 


— 


(13) 


Figure ſententie ad explicationap. 


x Res, 2 loca, 3 perſonas, 4 affets, 5 tempora, geſts, ; Propma- 


Exprimit atqne oculis quaſs ſubjicit Hypotypolis, tographia, 
v | 2, SI vera 
Things, places, perſons, times, affeions, als; fonts & oÞ#- 
raphia ; 
Hypotypoſis te your ee contra{ts. G; yy hh 


{ ; l ; Topo: heſt2, 
Zo Proſopopraphia. 4» Pathopaia, Js. Chronographig, Horum omnium 6xell:« 
plum wide lib, 1, Sai, 1, Hotat. 


Explicat eppoſitum addens Paradiaſtole : obumbrat 


Viratem fortuna ,tamen non obruat ilum, 


Paradiaſtole croffing does explain : 
They change their ſoil, net minds, who plow the Main, 


Oppoſits & Antimetabole muzat dia: Poema x Dicitur 
Eft piEtura loquax, mutum pi&ura poema, et ne 


Antimetabole puts chang'd words agen : 
Kings before men are Gods, 'fore Gods are men. 


y Ou do 


Librat iu Antithetis contraria y Enantioſis : contraries 
Alba liguſtra cadunt, vaccinnia nigra leguntur, tas ſolu 
| verſaruy 118 
. : Evithetis 
Enantioſis poiſeth different things wi depuis 


th balance ; Truth foes, flattery friend(hip bringr, Antithelis- 
Comparan- 

RES” . : tþ do iiluſtrat 
Syncecioſis duo dat contraria eidem : ole [5p 


Tam quod adeff, defit, quam quod, wax adſit ayaro. 


Synaciolis to one ſwbjet gives 
Two contraries : He's dead, ev'n whilſt he l;ves. 


s 


B . Oxymo- 


& | 


 fntimeta- 


(14) 


2 yLudendo x Oxymoron, iners erit ars z concordia diſcors, 


a 
x * @® 


elevat, 
prngitia- mx Oxymoron contradittions meet : 


men, This honey-gall of Love, this bitter-ſaveer. 
# c<- 


Fignre ſententie ad probationem, 


aCrec, DPropofutt reddit cauſas a Ftiologia : 
'Ar7:00- Sperne voluptates : wocet empta dolore woluptas, 
in. Ideo | 
_ jy at , <Ftiology gives every Theme areaſon: 
& ality: Speak little; who [peaks much Ji peaks ont of ſeaſon, 
preci) ue - } 
eas - ',, Arguit allatam rem contra, luyerſio pro ſe, 
£15 [md equidem, neque enim {i occidiſſem, ſepeliſſem. 


tur b ami- 
ninaine 


qualiaE= Tnverſion makes the Adverſaries plea 

pitrope, guy bet defence ; Sir you'd not ay me nay. 

bole, &  Butthat Tam a ſtranger. Anſw. Pray forbear, 
quod neq; They that know more of you, truſt leſs Lear, 


laturt Þ at- 


pid a Anticipans que quis valet objeciſſe, b Prolepfis 
T: jt apnoe p i an if . . . | . 
fit, Diluit : Hic gliquis- mihi dicat, cur ego. amicum 


b-i:z55 Offendam in nugis ? hz nugz ſeria ducent 


vocatur In mala, deriſum ſemel acceptfimque ſiniftre, 
MPOIHGTD - 


anvie RL 
«rumas Prolepſis your objeftions doth prevent 


Lat, oecu- With anſwers : But you'l ſay, pleaſures were ſent 
patio,an- To wing the ſoul: True, yet ſhee'l ſoar ſo high 
7e-occupa- On thoſe falſe wings, ſhee'l ſcorch her ſelf and dy. 


tiv,pre- 
{umptio, 


'y 


obje(tio, © 4 parte poſteriore ſubjeQtio, Nam Þuius due partes *Carpoga' 


1. C. Adverſarii ratio, que preprie proleplis. Et v.12urvQ '&, 1,C, rations, 


- 


».1%, julktio, qug eta proſapodolis aomnmnatur, 


Þ lay? 


$- } 
Weys 


+ "wh | 
Plan? aut diſſimulans permintit c Epitrope faFum : c Huic ofs 


1 : . ; finiseit 
4 Credo equidem : nequvite texeo, neque dia refello treo 
| Fpitrope gives leave, or elſe diſſembles : | = , So 
Go take your courſe : I will not Rop your rambles. ;,ope je 
faiti, Syn- 
choreſis ditt; veniam facit, Ut (it ſacrilegus, ſitfur, Cc, at et bonus Im» 
[ peratar- 


Figure difionks ad amplificationem. 


Ad ft uUmmum «x 1m09 gradibus ventt [Incrementum : 
Non plebs prava jubens 3 ſolids nec mente tyranni 
Vis fera dimoveat juſtum,non turbidus Auſter : 
Fulminei nou dextra Jovis : non i ruat orbis, 


 Fromloww beginnings Incrementum # 
T' a lofty pitch : Could Hell forbear thele vices, 
/ Net gape ta ſwallow them?Could th' earth indure 
+ Their footefteps? Is the air grown ſo impure 
To give them breath ? Can Heaven behold their ridt 
With patient eyes ? Or can the gods be quiet ? 
ip 
| Verba d$ynonymia addit rem fignantia eaudem : aj Js 
Enſes & gladii : Superatne & veſcitur aura bis fe 
there1,nec adhuec crudelibus occubat umbris,? iepacte 


s VOCarnr 5 
 Synonymies with diverſe words declare ſin diverſi« 
Owe matter ; He's alive, be draws the air, . url age 
| HHS 
fl. \ moratur 
| b / auditorem, Fnju "rh, Gravitatem & acrimaniam ovation; concali at, ſt cant? 
is © cumdeletu mtaris; ſin minus, in TaumMguay & Pafuo av degenerat, 
| Res ſpecie var ins e Synathreſmus tongerit una; d. Forath. 
Srammaticus, Rhetor, Geometres, piQor, aliptes; @; »£ ws 
Avgur, (chonobates, medicus, magus omnia novit, ab ales 
necro., 
3 Divers 


4 


* 
Fq 
Gr 
"al 
jp 


(15) 
Divers things Synathreſmus heaps together : 
Thick, Tailor, Miller, Weaver 3:ch00ſe you whether. | 


flocatuy 


G4aTqz- Non dico, Apopbaſis : taceo, mitto, eff f Paraleipſis, 


AY 
I do not ſay 3 Apophaſis Phraſe : 
mh ilft Paraleplis cries 3 I let it paſs. 
, 


Rem circumloquitur per plura Periphraſis unam : 
Trojani belli ſcriptor 3 Chironis alumnus. 


ih s Periphraſis « copious ftr ain induces 
T' expreſs one wv0rd : The Father of the Muſes, 


js Re nn - 
” oy, 
a 8. 


* Barbers * Hendyadis fxumdas mobile, & in duo ſolvit 


protoitg Unmmn : Auro & paterigchalybem fraendſq; momordit. 
VN), 


Hendyadis puts t2wo ſubfantives for one : 
Ke is advane'd to Ivory and a Throne. 


Figure difionis ad affeFuum con- 
citaionem. 
Duzrit Eroteſis, poterat quod-dicere refIe, 


3 Creditis aveQos hoſtes ? aut ulla putatis 
\\ Dona carere dolis Danaum 2? ſic notus Ulyſſes? 


ay ' What Eroteſis knows full well it asks : 
| Was ever Vertue put to harder tasks ? 


x Poſtres Concitat [ Ecphoneſis, & Fxclamazio mentens ; 
»10zzss Heupietas « heu priſca fides ! proh vana voluptas ! 
groviter 

_ Sabo The minds intext is rais'd by Exclamation : 

U*;,verum Alas the day ! Oh moſt corrupted Nation ? 

in re fris 


£/4a magrd voce exclamare, Aſinorum eit, 
Narrats 


"= Y 
Narrate [ubit55 re; h Epiphonema probate : b Huicaſf. Y; 
Tantz molis erat Romanam condere gentem. nis eſt &'v- . F 
Ws Merrubr, 
Ehiphonema makes a final clauſe : *= fs oe | 
Such care's requir'd that men obſerve the Laws. adimit, 
. vers Mqu? * 
Fj h Epanerthofis pofiti correftio ſents; = nl 
. | o £ ”_ - 5 ® 
O clementia ! ſeu potius patiextia mira ! tus eſt, 
quanquams- 
Iſta non pacua,(ed protibirtio (celeris eſt» | 
Epanortheſss does 4w8rds paſt corre | 
Molt brave ! brave (aid 1 ? moſt Herorck at ? ; 
i Apoſiopelis ſeuſa imperfeQa relinquit : jRE triſter, p 
Quos ego— led motos przſtat componere flutus, ! re oi 
ta5,JHjpe- | 
Apoſiopeſis leaves tmperfelt ſenſe : OY neat , 
Il'e teach yqu——yet I would avoid offence, nantique Þ 
| | | | conte nens, % 
Conſultat cum aliis Anaccenoſis : Si ita haberet ;4 
Se tua res, quid conUllii aut rationis inires ? r 
Anaccenofis tries anothers minde : q 
But were you here, what comfort could you find ? l 
Conſulit addubitans quid agat,dicitve Aporia 
Quid faciam*roger,anne rogem2quid deinde rogabo? 
. In words or altions Aporia doubts : : 


) Whatthen ? ſhall I reply, or take her flouts ! 


Perſouam inducit Proſopopaia lequentem : E 
HG6ſne mihi fructus, hun fertilitatis honorem, ol 
Ofci1que refers, qudd adunci vulnera aratri, _ 
Raſtrorumque fero, totoque exerceor anno ? ' 


B 3 Proſopo- 


$3 
Proſopopeia feig neth one to ſpeak : 
The corntey cnc : Why ſhould your diſcords break 
My long continued jayes ? my fertile womb 
In evcry furrow opens now a tomb, 


F 


Sermonem a preſenti avertit Apoſtrophe : & aurs 
Vi potitur ; quid non mortalia pe&ora cogis 
Aurifſacra fames ? _ 


Apoſtrophe tur; from the firſt diſcourſe ; 
She's dead : did e're the Fates yer feel remorſe ? 


Schemata Grammatica Ortho- 
grapþie, 


* Preſthefis apponit capiti, quod Aphereſis aufert: 
Ut ; gates. retuli ruit. & no# temnere divos, 


Proftheſis adds to'th firſt part of a word :; 
7clad in armour and begiyt with (word, 


Apharefis takes away what t'other gave : 
Hee'l ſpeak you fair, yet 'truth hee's but a khnave, 
Syncope de medio tollit quod Epentheſis infert, 
Rellig io. Mavors. Juſſo, ſurrexeerepoſtum. | 


Epemtheſis does to the middle add. 
_ Go Blackamore and curſe the daring Lad. 


Syncope from the middle ſteals a cut : 
Thus Presbyter iw Preſter cloſe is ſhut. 


Aufert Apocope finem quem dat Paragoge-, 
(ngen?, Hymen, curru, Tyrio vef:rier oſt rg. 


»— 


(19) | I : 
By Paragoge ſomething's put to'th end: 
Sole) abounds in love,learne, feare and friende, 


"F Is. ng 


Apocope for haſte the end doth ſpill : 
So Thomas we call Tom, and William Will, 


Literulam Amtitheſis mutat,quod & Antiftecos, 
Oli ſubridens veſtrum ſervom facinndo, 


Antitheſis changes vowels t'one for t'other : 
Ah ! ſteny heart, twa brethren Jear to ſmother. 


Tranſponitque elementa Metatheſss ut,tibi k Thymbre. 


Metatheſis the letter's place in words 
- Does change, as brent for burnt,and cruds for curds. 


- wa. 


k Nyod © 
deſcendere 
poteit 2 

Nomnativo 
Thymbrw, 
frequent1or 


Metatheſis, apud Grecos xeadv®, 4n exvvr, To, 


Syntaxeos inexceſſu. 


Vocibus ex{uperat Pleonaſmus,& emphaſin auget, 
Auribus his audivi, oculis vidi, ore locutus. 


More words than needs does Pleonaſmwus get ; 
Theard it with mine ears 3 theſe eyes did ſee's, 


Conjun&ura frequens vocum [ Polyſynderon efto ; 
Fataque, fortmn« [que viriin, more ſque, maniſque, 


In Polyſyndeton conjun&ions flow z 
Both /:ves, and fates,and hopes ro thee qe ove, 


B 4 Membrum 


I Trepidans 
ti conventt 
WG multa 
per celer;. 
tatem atq; 
anm1 im 
petum Cons 
gercntr, 


+ 1 (22) 
| Membfum interze&o ſermone Parentheſic auget ; 
. Credo equidem ( nec vana fides ) genus efſe Deornm, 


/ x F arenthefes is independent ſenſe 
: Clapt in 3 Afirea's #4 ( ly joyes) from hence, 


Syliabicum adje&um fit vocis fine Parolce : 
Qruipote :nmnamerammum:ebodum:tr ſocia adeſdum. 


WV Parolce to the end puts more than needs, 
\o Pyle muſt ve fat : fee! evermore he Feeds. 


A | | In defedn. 
fl 7. Suppl. * 


3 apens.2.1; Dicitur Fllipfis fi ad ſenſum didio defſit : 
F 2. D101, Non eff 1 ſolvendo: 2 dicunt: quid 3 plura ? quid 4 iftts? 


" 4. Opu eſt, 
| Words in Ellipfis muſt be underſtood : 
] 'Tis one ; why [tay'ſt ? {ix in the hundred : good ! 
: b Siuppoſitis multis i verbum inſerviat unum, 
&, Aut Aduzeftivum, fit Zeugma. Hicillius arma, 
7 Hic currus fuit; hircus erit tibi ſalvus & hadi, 
Y) | | | s " - , 
"BM One word in Zeugma to more is reſer'd : 
i | All whiſt : nor leaves nor reed by wind was ſtirr'd. 


Perſonam genus & numerum conceptio triplex 
Accipit indignum Syl-pfis {ub mage digno : | 
Tiique put rque critis: Rex © Regina beat, 


©llepfic puts two different things together 
And yet at all no differeuce there is whether 
< hall rule : for thea gives place to I, and He to both, 
And $he to him obedicnce pays, though loth, 


pol 


— 


(21) 
Poſt totum partes capiet generale Pyolepſes : 
\ Trocedunt caftris hinc Acron, inde Fuirin : 
Alterum in alterius ma{tatos ſangune cernam, 


Prolepfis ſet's all firſt, and then each part: 
They look, and wound, the one the others heart, 


{ Tialytoy tollit junturam & Aſyudetov, idque 
Articulus faciet; Rec, miles, plebs negat illud : 
Frange toros, jete vina, rolas cape, tingere nardo. 


Aſyndetan the Cop'lative denyes ; 
Faith, Fnftice, Truth, Religion, Mercy dies, 


In Contextn. 


| c- 
| 


Eſt vocum inter ſe turbatus m Hyperbaton Ordo: m Huic vet 


Vina, bouus que deinde cadis onerdrat Acts, prorjus ea. 
Littore Ti14acrio, dederitqae abeuntibus, beros divids, 4 vl 

ſaltem nor 

| multum as 


Words by Hyperbatog in order run 154” off 

' Diſturb'd : Wealth which the old man for his Sow = yung 
Had rak'd and ſcrap'd together, now the Boy 

Dots Periwig aud Pantaloun away. 


Hy/tzron & Proteron, ſive Hyſterologia ſecundo . 
Prima loco ponit : 1 Lavinaque litzorg vent : Mins coo 
2 Detrudunt naves [copulo, 3 nutrit peperitque. pellat A- 


fel. l. 10; 
Hyhteron & Proteros puts the wrong word firſt: <« r6, 


Here he £45 bred and barn, brought up and nurſt, 2. Prepo- 
: ſitjonis in 
compoſition 
ne veoimen nuncupant hoc Grammaticorum filii, 3. Hec merum Hyſteron 
Frowren effe volunty 


v hs ” A. - 

4 4 4 
"4. X 
4 

| ED 
} , 
M4 HE. 
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: (22) 
Caſu tranſpeſito ſubmutat Hypallage verba : 
| Nec dum illis labra admovi : date claſibus Auſtros, 


Hypallage words in places chang'd doth ſet : | 
Cups, which I never mov'd my lips to yet. 


n Hellewiſmus erit phraſis, aut conſiru&io Grzca: 


Sive Gr 4- Deſine claworum : fallunt : ardebat Alexia, +; 
C1/MuS, | 


'Tis Hellewiſmus when we imitate 
The Grzcian ſtyle thus Spencer trots in flate ; 
«For not to have been dipt in Lethe lake, 
«Could ſave the Son of Thetis from to dye 
«But that blind Bard did him immortal make, | 
«With Verſes dipt in dew of Caſtalie, 


Compoſitz in partes eſt Tmeſis ſectio vocis : 
HPuz mihi cungque placent : Septem ſubjeCta trions, 


Tmeſis between words broke, puts other in, BZ 

What gloſs {o'ere he puts on't 't#s a ſin. 

peta, ol Jungit o Hyphey voces neRitque ligamine in unam, 
ling  Vertice de furnmno ſemper-virentis Hymetti, 


Fj TNOXN, 
Hyphen does words to one another tye : 


The Sun-burnt Clown, the ever-chat'ring Pye, 


_Þ Heteroſis 
Tyne: fd Perſonam, numerum. commutat p Enallage tempus, 


tur  A1- Ciamque modo genus. Ut, pereo, 1 quod carius eff m?, 

leetheta, 2 Ni factat, 3 Vict. 4 Praſtoeft, Hinc ſpargere woces, 

I. Pro qui 

carior, Vid. 

Donn Ter, Eun. a 2.ſ.1,v, Pro ni faceret. Vid. Virp, JEneid, 1.v.62. 

3. Provincam., Ut zn 3/0 Hannibalis apud Livinm, 1 tales animos habebitis, 
uales hic oftenditis, vicimus. 4+. Pro Preſta ſum, Yid, Donat, in Ter, 
borm, da, I./, 2+ Vs Is 


Enalage 


l _ —— $44 - - Wn > emer; R mon 0 —— On ror e I Nan ee. 
p * 


(23) 
Enallage changes Perſon, Number, Tenſe, 
Gender and Mood at will. See yonder whence 


A Troop appears :unleſs they march apace x | 
See here's your horſe : me're fear, w'ave wan the Race, 


q Antimerta ſolet vice parti ponere partem. . q Gree. 
. Solerecens orto : nil ſcire tuum : 111145 ergo. *Anlawipets 


| Antimery for one part puts another : 
Hee's new came home : your ſay'l not ſave your brother, 


| Digna przire ſolet poſtponere Auaftrophe verba : 
Tranftra per. Italiam contra, Maria omnia circum, 


Anaftrophe puts laſt what firſt ſhould goe : 
Thes 15 the fault which [ Was / ubjelt to. 


Perſonam ad primam revocatur ſive ſecundam =—Evocatio, 
Tertia. i legis hc : populus ſuperamur ab uns, 


By Evocation the third perſon's "made 
To yield to firſt or ſecond : thow a blade 
Forget'st thy neſt ; I yet no aged man 
Remember ſince thy Father froth'd the Can. 


| t S;ntheſis eſt ſenſu tantum,non congrua voce : 


Turba ruunt: aperite aliquis : Pars maxima ceſs + Ion0tum 
| | nomen 
: Vet, G rams 
Synthefss minds not words but any ways matices 
Speakes ſenſe. The Morehen treads the Woodcosk lays, rettins 
| bad 
ounne 


| VOCArethkY » 
quia in hac ſtrudura 1d reſpicitur, non qued dicitur, ſed quod intelligitie 
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(24) 

p LE A» ; 

A *Et caſu ſubſtantiva ®apponuntur eodem : 
Fruſtr2e- **Turba moleſta proci: mons Taurus : fons Aganippe. | 
Yes, ſe 1n Ea 

Appoſutio- 


#e, aut in «Artinto _ 
ſequentibus pt ſis amat pro caſu PONnere caſum ; 


figuris «Urbem, quam flatuo, veilra et : trabeate ſalutas. 
Antiptoſz, 
Synecdo- 


ke WAL toko poſitz part1s, quam paſſio fienat, | | 
e 14j/F0. 'di | , ; 
te, Synere.- Quartum vel ſextum-caſum $ pnecdoche tradit. 
fe, Diere. 


fa Rp) Paſfivis, nutris, adje&is, participiiſque, 
empla ex- Dentibus alba : caput doles : ſpoltata lacer 105. 
ſpectes . 

enum 


Angli nec caſ; . | 
| JHS wvarient ; | PTY: | -» tor [ua quU11- 
titatem Curen;, » nec diphthongos ad4mittant, ncc in ſr ſua 7 


Metri ſeu Proſodie. | 


Ecthlipfss M, vocales auſert Synalzpha. 


Tu in me itaes, hem!in te ut ego ſum : ac tu met 1bi ama, 
ut te ego amo hic jam, | 


Synaleph breaks off Vowels when they meet : £ 
The Dutch and th'Engliſh, Cone and other Fleet, ! * 


**Syftole duRa rapit ; correpta Diaftole ducit 
"*Recedimm, fteterunt ; naufragia : ſemiſopita. 
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(29) Ab are, 
«Syl! aha de bims confed&ta Sy narefis eſto . licet Jol: 
ce-p Ayipedes : alveo; cut: tenuls 7 parietss © anna, Scal, con- 
tendit ab 
ere, ad 
««(Djvidit in binas partita Diareſss unam, = y 
C, IT » 


« Evoliiſſet : aheners ; evobe © materiai, 


